» a}

(Austronesian) : 2
(affixation)

3 (affixation) (compounding)
«  (reduplication)

(Seminar in Syntax)

, [7? tifn*
(conversion) Ikipas/'w



fl

(affixation) (compounding)

(changing of stress) | (reduplication)

»

»

(affix)

»

predict)

»

»

»

»

Ipe-/

(partial reduplication)

»



(Bahasa Malaysia)



? \A_***

30-70

R 141

*9

30-70

(situation)

30



foumi  putra/ ?
loumi/’ ()
1.
2 ? 3
2.1
1 1
( D
othman B.
1991)

3I 1

?
1 ’l‘f 1
putral'ih ()

’ Sheikh

sheikh  Salim,Kamus Dewan.(Kuala Lumpur: Devan Bahasa,

Christopher Court,Pattani Malay

Thai dictionary ( published,1978)



2.2

2.3

tf

makanan

makene




3.1

3.2

3.3
3.4
3.5

3.1.1
3.1.2
3.1.3
3.14

(root)

8

fl

(base form;
8



2. ? fh (affixation)

3. ' (affix)
5
) (prefix)
re-
write'
re- rewrite
) (infix) X
[-el-]
[kabot/ " [-el-] lkelabot/
) (suffix) *
cat'tl -S cats
) (circum fix)
lke-_ -an/
Ibesar/ ’ lke- -an/ [kebesaran/
4. (compounding) «

%



5. ? (reduplication)

a
2 ¥
) ( (complete reduplication)
) (partial reduplication)
(
6. (conversion) :
|
(polyseMes) (2515)
| ( )
i
!
. (noun)
V. (verb)
V.intr, (intransitive verb)
v.tr. (transitive verb)

V.st. (stative verh)



adj.

adv.

prep.

num.
neg
elf.

(adjective)
+ (adverb)
(preposition)
(numeral)
(negative)
! (classifier)

(question)

10
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